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E D I T 0 R I A L

La fin de janvier arouvè, le momin de
fére le premi numéro de L'Ami dou
paté de l'an 2004 arouvè.
Vo vu dèvejâ de l'âyon è de chin ke

pou rèpréjintâ.
Kan on vê na fèmala "vihya déchu"
kemin on deji on yâdzo po hou ke
betâvan la kostume de la Grevire :

fourdâ à bàveri chu na Toba fête de
"li mimo" chin ke vou adre "tejotâye"
chu on mihyi de famiye.pê na fèmala

de la méjon ; on chavê ke l'avi na fitha populaire avu on
kortéje, yo que totè Iè fèmalè "vihyè déchu" faron on groupe din
ti hou ke partichipéron à la fitha. Et Iè prou chur k'intrè là, y
dèvejéron in paté.

Chon vê, di j'omo vuthu in mandzeron, la kapa chu la
titha, et prou chovin avu na bapa bârba, on ne chur ke la fitha
l'are yu. In éfè Iè chin ke ne j'an admira na vouêrba apri.

Ti hou j'omo chè chon rathinbyiâ. On n'avi pâ tru avu
nouhrè dou j'yiè po vuiti hou bi j'armayi, ke dèvejâvan ti in paté,
chin kontâ ke dutrè pupotâvan chin ke ne faji tyè à rindre hou
j'omo onkora pye bi!

Kan on Iè vouêtè, on vê to nouhron pays dé Grevire,
nouhrè montagne avu Iè bi tropi ke chindzouthenon. On vê
nouhrè viye tsalè, yô di générachyon de j'armayi l'an pachâ lou
tsotin chu hou frithè. On vê to chi bi pays, ke no tin à kà, ke no
fâ à vivre.

A vêr hou fèmalè è hou j'omo, ke tsanton "vêr no", no
chin chur que dèman et apri-déman achebin, no j'intindrin,
nouhron bi paté, chenâ din ti Iè pêyo è no chin chur k'outoua de
la trâbya, Iè in paté ke Iè j'okupan dèvejon, chin ke no fâ à
moujâ ke Iè j'infan de voué ke cheron Iè chènya è Iè donè de
déman l'aron chu vouerdâ ha retsêche, ke nyon pore lou
prindre.

Adon avu konfianthe vouètin dévan no, è avu le
chékoua dé chi ke la t to fê inke-bâ, no vérin ke l'éretâdzo ke
no j'an réchu di j'anhyan la mé fê tyè de chu vouerdâ, la
prochpérâ.
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